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A „Dines“-rendszerű szélnyomásregisztrálók mathe- 
matikai vizsgálata és javítása.

— 2. közlemény. —

II. Dynamikai egyenletek.

Akár szélnyomásjelzőről, akár szélsebességjelzőről van szó, egy­
formán állanak a műszerre a következő meggondolások:

A műszer úszója egy bizonyos állandó szél esetében egy bizo­
nyos helyzetet foglal el, és ezen helyzetében mindaddig meg is marad, 
a meddig a szél erőssége meg nem változik.

Ha a szél most hirtelen erősbödik, a műszer nem fog pillanat­
nyilag beállni ezen uj erősségnek megfelelő helyzetbe, hanem mindig 
fog egy bizonyos (ha még oly kicsiny) idő eltelni addig, a mig ismét 
létrejön a stationär állapot.

Ezen időre pedig szükség van azért, mert hogy az úszó emel- 
kedhessék, ahhoz a szélnek az Et alá az f x csövön át egy bizonyos 
mennyiségű (az úszó emelkedésének megfelelő) levegőt kell benyomni, 
az Ex fölül pedig az E edényből (lásd 2. ábrát) egy bizonyos mennyi­
ségű levegőt kiszívni.

Másodsorban pedig még követnie kell az úszónak a saját sebes­
ségével a szélrohamok változási sebességét is, mert különben tehetet­
lenségénél és a súrlódási ellenállásoknál fogva visszamarad és soha­
sem fogja teljes mértékben hűen követhetni a szél változásait.

A szállítandó levegőmennyiségek egyenlete fölvilágositást fog adni 
az / i  és / 2 csőkeresztmetszetekről,

az úszó sebeségi egyenlete pedig az úszó súlyáról és a súrlódási 
ellenállásokról.

Vegyük tehát egyenkint elő az egyes eseteket:

A) A műszer mint nyomásjelző

1. A szállítandó légmennyiségek egyenletei.
A sebességeket méterben, a nyomásokat atm.-ban, a köbtartal­

makat cm3-ben, az időt sec.-ben, a súlyt és az erőket Kg.-ban fog­
juk kifejezni.

2 8
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Mialatt a műszer úszója o — x-re fölemelkedik, azalatt
(x -f- h2) F2

cm 1 levegőt kell benyomnia a szélnek az úszó alá. (1. 2 . ábr.)
Ugyanezen idő alatt még az E  edényből az .v emelkedésnek

* (F2+ F 3)megfelelően

cm:i levegőt kell kiszívnunk.
Ha: laz emelkedés ideje t

la csőkeresztmetszetek f x, f 2
|a bennük áramló levegő sebessége ivx, iv2,

akkor a benyomandó levegő:
(x h2) F2 =  100 wí f l t 

a kiszívandó levegő pedig :
-v (F2 +  F-t) =  100 w2f 2 t

(az egyenletek jobb oldalát azért kellett 100-al szorozni, mivel a wx iv2 
sebességeket méterben adtuk meg, a köbtartalmakat pedig cm3-ben.)

A wx, w2 légsebességek arányosak a p x—p2 nyomáskülönbség 
négyzetgyökével, azaz

J f»i =  bx {px—p í̂ *
) wa =  b2 {px—p2) 2 

a statikai egyenletekből pedig
lix =  0
1000 ,

( Pi—P»)/?o
r

a műszer emelkedése pedig arányos a —p2 nyomás különbséggel,
azaz: ,

* =  n (Px—p2,)
Ezeket helyettesítve a következő egyenleteket kapjuk:

(x -f- h2) F2
fi 100 Wi t

. 1000 .
11 (P l-p 2) +  — -  (Pl P2 )

f í  =

h  =

100 bi (Pi—p J  * t 
1000

- f 2

11 -f-
T

100 bx 
1000

F,
(P1 - P 2 )

t

100 bx
1— F2 — B x....... 11a.)

és ha
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akkor f x =  Bx (P i-Pa) * 
t

A szélrohamok vizsgálatánál föltesszük, hogy a szélrohamok 
lineárisan változnak az idővel, azaz:

Pi—P-2 =  P t
a hol p constans és megfelel a szélrohamnál 1. sec. alatt megváltozó 
nyomáskülönbségnek.

Ezt helyettesítve :

f i  =  B x  f f  j - =  ' ■ ■ ' ( 1 1 . )

a hová a Bx-et a 11a) képlet adja meg.
Ha ugyanígy járunk el f r re

=  * (A — Fs)
100 w., t

és a helyettesítések elvégzése u tán :

a  =  a, y j  y t  ■
a hol

n (F 2 F-s)
2 100 b% '

. . . (12. 

. (12a.)

A 11. és 12. képletek megadják egy bizonyos általunk önké­
nyesen fölvett t időre (a mely t idő lehetőleg kicsiny legyen) az f x és 
f 2 keresztmetszetek nagyságát, ha a szélokozta nyomáskülönbség 
változása másodperczenként p atm.

Ha az igy kiszámított f x f 2 keresztmetszeteket alkalmazzuk a 
műszerre, akkor a műszer (föltéve, hogy az úszó tömegénél fogva 
és a súrlódási ellenállások daczára is képes reá) minden szélrohamot, 
a melynek tartama t-né\ nagyobb, a hevessége pedig p constansnál 
kisebb, hűen fog lerajzolni. Azon rohamokat azonban, a miknek 
nyomásváltozása másodperczenként nagyobb p atmosphaeránál, vagy 
pedig rövidebb ideig tart t időnél, már nem képes hűen követni, még 
nem eme kedett föl az úszó a stationär helyzetig, a mikor már meg 
is szűnt a roham.

2. Az úszó sebességi egyenlete.
A mint tudjuk, valamely tömeg gyorsulása mindenkor egyenlő 

a mozgató erő és a tömeg hányadosával.
A gyorsulást méterekben kapjuk, ha az erőt kilogrammokban 

és a tömeget is kilogramm tömegekben fejeztük ki.
Az úszó gyorsulása tehát:

£>
28!
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Itt P  . . . a  mozgató erő kilogrammban
G . . .a z  összes mozgó részek redukált súlya Kg.-ban 
g  . . . a  nehézségi gyorsulás.

Vegyük egyszerűsítés okáért azt az esetet, hogy szélcsendből 
hirtelen p^—p2 nyomáskülönbséget létrehozó szél támad.

Ekkor a szélnyomás okozta mozgató erő lesz:

mivel:
Pi =  P2  (Pl — Pa)

X =  n { p 1 — p2)
Pi =  P2  (Pi — Pz)

vagy Pi =  D (Pi ~  P2 )

a hol d  =  f2
A műszer mozgása közben föllép még egy erő, a mely min­

denkor ellenkező értelmű a Pt mozgató erővel: a súrlódásból létre­
jövő mozgási ellenállás.

A súrlódási ellenállást mindenkor arányosnak vehetjük a mozgó 
rész sebességével, vagyis

P  -  j ? d  x

p-‘ -  R ^ i
Itt az R  az 1 m. sebességnél föllépő súrlódási ellenállás Kg-okban 

kifejezve.
A teljes mozgató erő tehát lesz:

P  =  P i  ~  P *
azaz

P = D ( Pl

Ezt helyettesítve az úszó gyorsulásába:
d2 x
~d72

g_
G D (pt — Pi) — R

d x
dt -

rendezve a differencziál egyenletet:
d 2 x . g  ^ d  x g  ^  .

~ d W ^ G R ~ d t ~ G D { P l ~ P2) =  °

Föl véve a szélrohamokra ép úgy, mint a légmennyiségek 
egyenleténél:

Pi — P2 =  P t
akkor lesz:

( d x \
i dt

d  x

<L [**\ ! í  /?
dt Vdt) ' G R — D p  t =  0  Gr

Ez — -ben linear elsőrendű differentiál egyenlet.
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Ha az egyenletünk:

f i  ( * )  +  /  ( * )  ) ' + ? W  =  0

akkor ennek megoldása:

/i co
>’ =  e sít*

Í / A )
*Vi (*)

cl X  - f  C

nálunk
f i  ( * )  =  1 

/  ( * )  =

9 (*) =  — ~  D p t

d X
y  = l t

úgy, hogy

es

de

) k U ‘‘ ^ y b R d l = g G R i

{9 (*)
' a w

- A A) /?/
d A' t e dt

a x
\  a  X  A\ x e d x e

1 —
a #

tehát:

\ 9 (x)
V iA )(

és végre:

S m ‘ -
g_
G R t

d' x ---= — 4  D p —  G 1
G R

1 —

% R t

cf
— f  R t nG R t

d  x 
~dt

ámdj ha

=  e
ó  C l

% » * T R i e

t =  0

í> ~  -  ~ 1l SÍ R t )g  *nJ +  r
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akkor

úgy. hogy 
tehát

C  =  0

d x _D p ( G 1 "I
~dt ~  ~R 1 l 1 “  J  RJJ

Ahhoz, hogy a műszer követhesse a szél változásait, szükséges,

hogy az úszó sebessége mindenkor nagyobb, de legalább is
egyenlő legyen a szél okozta nyomáskülönbségek változási sebes­
ségével.

Ezt a képletben kifejezve :
d x J>

, d xes —- mm. =  p dt

Ebbe helyettesítve

ebből

a hol

D . .— t min.I\
G J _  
g R t minv =  1

, • Rt min. =  — , +  g  o
+  g &

, . R . G \tmin. =  ■■■■13.
g  R

D =  F2 . . . 13/a)
Ha tehát ismernők R-et és G-t, akkor ki tudnánk számítani azt 

az időt, a mely alatt még képes a műszer a szél hirtelen nyomás­
változásait is híven követni. Érdekes, hogy a 13. képletből a p, a 
szél másodperczenkénti nyomásváltozása teljesen kiesett. Ez előre lát­
ható volt, mert igaz ugyan, hogy nagyobb p-ve\ biró szélnél a mű­

szernek nagyobb d x 
dt sebességgel kell mozognia, de ezt meg is teheti,

mert ugyanakkor a műszer mozgását okozó P erő is a p-ve 1 ará­
nyosan nő. A három dynamikai egyenlet, a 11., 12. és 13. egyen­
let teljesen jellemzi a műszer összes sajátságait.

A mint a 13. mutatja, lehetőleg hirtelen változások követésére 
alkalmas műszernél a súrlódási ellenállásokat lehetőleg csökkenteni 
kell, a mozgó rész súlya is lehetőleg minimális legyen.
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Ha már most a 13.-ból a t min.-ot kiszámítottuk, ezt 11. és 
12.-be helyettesítve megkapjuk a csőkeresztmetszeteket, a melyeknél 
kisebbet nem szabad vennünk, különben a műszernek még azt az alkal­
mazkodási képességét is csökkentjük, a melyre az úszó méreténél 
fogva képes.

3. G és R kísérleti meghatározása.
Hogy a 13. képletből a t min.-ot kiszámíthassuk, ahhoz szük­

ségünk van a súrlódási ellenállás tényezőjének és a műszer redukált 
súlyának ismeretére.

Ezt számítással csak megközelítőleg vagyunk képesek meghatá­
rozni, úgy hogy sokkal pontosabb ^eredményt érünk el, ha már a 
kész műszernél kísérletek utján állapítjuk meg.

Erre a czélra az f x f 2 csöveket lekapcsoljuk a műszer fölfogó 
részéről és a külléggel kötjük össze, úgy hogy a műszerben minden­
hol az atmosférikus nyomás uralkodjék.

Most a műszer M ellensúlyára (lásd 2. ábrát) Gx súlyt teszünk, 
mire az úszó kiemelkedik egy bizonyos darabig a petróleumból és 
uj nyugalmi helyzetet vesz föl.

Ezen uj nyugalmi helyzet körül lengésbe hozzuk az úszót, meg­
határozzuk a Tx lengésidejét, megfigyeljük az első xx és az nx-ik x,n 
amplitúdót.

Egy uj észlelésnél G2 j> Gx súlyt teszünk az ellensúlyra, mire 
az úszó még jobban kiemelkedik a petróleumból. Lengésbe hozva meg­
figyeljük az uj lengésidőt r 2-őt, az első x2 és az n2-ik xn2 amplitúdót.

Az igy meghatározott tiz
G i G*
T i t 2
Xi x 2

Xni %n2
Uí n 2

értékből képesek vagyunk úgy G-t mint R-et kiszámítani. 
Mivel a műszerben atmosférikus nyomás uralkodik :

Pi — P2 =  0
és

h2 — hx

Ezeket helyettesítve a 3.) egyenletbe és a higanyt elhanyagolva 
kapjuk a mozgató erőre:

a hova x +  ht-et az 
sitünk.

ebből

Pi =  Y #3 (* +  hi)
l.)-ből kapjuk, ha h2 — hx =  O-át behelyette-

(x Ar Ä0 Fb =  Ft hx

x +  hí x



396

tehát

A súrlódási ellenállás

úgy, hogy

Pl =
Fi Fh

7 Ft- F ,  '

Po R dJdt

p  -- II 1

■ ! |CO A 1 d x 
dtF i-F s  '

Itt még tisztába kell jönnünk az egységekkel. P —t akkor kapjuk 
Kg-okban, ha t \ ,  F3-at dnP-ekben x-et dm-ben fejezzük ki. Mi az

F-eket cm2-ekben az x-et m-ben adjuk meg, tehát a y -=—W  Fs
-̂ 3

x-et még 10-el osztanunk kell.

Az R  már a priori Kg-okban van megadva.
dt

Tehát

l g 10 * F v- F i
R

Lengés közben növekvő at-cl a P kiscbbcdlk, ellát negativ elő­
jellel veendő.

Az úszó gyorsalása:
d2 x g 1 F
dt2

és rendezve
d2 x

G— G1 iOyFs F1—FV *  +
.a R d x

R d x g

G -f~ Gi dt

x == 0r fJdt2 G —j— G\ dt G —j- G-± 10 ° t± — 1'3
Ez másodfokú lineár differentiál egyenlet, a minek scgcdcgycnlcte

ebből

m

ni =

2 * m -f

p  g  4 .1 l ( P
2 G-j-G^- 1 l 2

y Fa Fi
g+ g , io 3 f , - f 3 0

f - ^ ) -v 2 G— G j
g r Fi

Nálunk okvetlenül:

v 2 G  —t— GiJ
/ .

G — Gi 10 t i —te

Fil__ _r F
2 G -)- G j \ G  -J- Gi 10 3 Fi — Fi1 M 3

(ezen egyenlőtlenségnek okvetlenül be kell állania, ha a műszer féke­
zett lengést végez) úgy hogy
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R gm = -------- 2-
2 G -J- 

Ekkor pedig

8 T p Fi ÍR  8 f  
G-f G* 10 3 F3 { 2 G-\-Gg

R 8
2 G-f-Gi

.t, =  e 2 x '1  XA ± sin —  t -f- Bl cos -=■ t

ha azonban . . . . t — 0
a k k o r .....................x =  0
úgy hogy . . . . =  0

tehát a lengési egyenlet:
R g
2 G-j-Gj.

Xi = e . 2 X<4iSin —  t

a hol

7\ =
2  X

[  £  y f  ^ 1 ( R 8  ) 2
1 GA-GÍ 10 8 Fx—F3 l 2 G +G ji

Mi az amplitúdók egyenletét keressük, azaz azon x értékeket

1

a hol
. 2 X t\

sin rT J =
ez pedig beáll valamennyi t értéknél, a melyek a :

2 x x
"7\ * "  a 2

egyenletet kielégítik (itt a positiv egész szám). Ebből
T,t — a

Az amplitúdó pedig

* =  A x e 
aí

g .  *  q l l
2 G + Ű !  4

Teljesen analog levezetéssel megkapjuk a G2 ellensúly alkalma­
zásához az amplitúdó egyenletét:

X  * a h
2  G +  G2 4

* =  io  e
#2
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Az első kilengés amplitúdója: (akkor a± =  1)
R  ___g___ _ 7 \
2 G — Gi 4

xx =  A 1 e
az nx-ik kilengésé (akkor =  nx)

R  £

%n\ ' ' d j C
a két amplitúdó viszonya:

£ T, 
2 Ul 4

- ( i - % )2 G +  Gj. 4

es log nat

*i

=  e

R g Ti ^
2 G -j-G j 4 — wi)

*  j ? _____i _ i ,  _
2 G +  Gi ”  1 — n± Tx lo§ nat xnl

A második kísérleti sorozatból teljesen analog: 
R  g  4 J_ JG_
2 G +  G2 "  1 -  n2 T2 1o§ nat *„2 

Ezen utolsó egyenlet osztva az előzővel:

G -\-G 1 1 — «i nat #„2

ha

G - j -  C?2 1 —  «2 ^2

\ ~JH  7\ l0S nat ^
1 — «2 ^2

log nat

log nat
n 1

*i_
«1

=  H  . . .  . 14 a.

akkor 
s ebből

G -+" Gi — (G +  G2) / /

G =  —
Gx — H  G2

. . . .  14.1
és ha már G-t ismerjük :

G 4~ Gi 4 1 Xy
7  1 _  „ T  log nat —
b  * “ i  ■L  i  ' » « i

vagy G — G2 4 1 *2
R  =  2 i r - log nat —<3 1 n2 12 x»2

A 14a) 14. és 15. egyenletek, a mint látjuk, úgy G-t mint R-et 
megadják az észlelt tiz értékből.

R =  2

15.
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B) A műszer mint sebességjelző.
1. Szállítandó légmennyiség egyenletei.
A szélnek az úszó alá itt is

F2
cm" levegőt kell benyomnia.

Az ugyanakkor kiszívandó levegő már másként számítandó, 
mivel az A3 keresztmetszet nem állandó, hanem # függvénye.

A kiszívandó levegő:
hi

x F2 — hx (Fí — Fj) - f  \ f 3 d x
. 'o

és mivel h1 — 0

és x
x F.2 - \ - \ f 3 d x=  100 w2 / 2 t 

Jo

Az egyenleteknél a következő helyettesítéseket fogjuk elvégezni: 
W\ =  bx (px — p.j)? =Jp! C» w 
rv2 =  b., (pt — p2)? =  b2 cl tv

mivel
és

Pi — Ps =  c ív2

# =  — w m

7 1000 r \*2 =  — 7" KP 1 — PA

1>2 =

1000 c ív­

es vegre x

f i  =

és további helyettesítések után

\.Fäd x  =  A F2 x2 =  A A2 —, w2 
do

-j- Ä2) A2

100 A c a w t

1000

/ i  =

1 ,
vn y AQ

Ao

100 c * w t
1 1000 

1

100 bx c 2i t Ao Y w
100 C 2i t
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és ha F, _1_____
100 b1 c * m

1000------c
T _

100 l \  c *

=  E
1 I

Hí

16a)

akkor wf ^ E 1 T  +  H l T

A szélrohamokra való tekintettel ismét kifejezhetjük a szél sebes­
ségét, mint az idő függvényét:

w — s t
(a hol s a szél sebességváltozása m-ekben egy sec. alatt)

/ § -  j  +  H , s 16.)

ide Et és Hí a 16a.) képletből számíthatók. 
Ugyanezen eljárást alkalmazva f 2-re :

x F 2 +  d x
J r\

f 2 —
100 b2 c * w t 

— w Fo 4- A F , wm ~ ni*
100 w t

és ebből

a hol

f 2 =  E2 \  +  H2 1»t

Fo 1

A F

100 b2 c » m 
1

H2 = 2 m*
100 b2 c *

és a w =  st helyettesítést elvégezve

h  =  +  H., s

17a)

17.)

A 16.) és 17.) képletek megadják egy bizonyos általunk fölvett 
t időre az és f 2 keresztmetszetek méreteit, ha a szél gyorsulása 
pro másodpercz 5 méter. Ezen keresztmetszetek alkalmazása mellett
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a műszer minden szélrohamot, aminek tartama t-nél nagyobb, gyorsu­
lása pedig s*nél kisebb, hűen fog lerajzolni. (Persze hallgatólag fölté­
teleztem, hogy az úszó tömegénél fogva és a súrlódási ellenállások 
daczára is képes ezen gyors mozgásra.)

2.) Az úszó sebességi egyenlete.
Itt is d- x g

dt2 ~  cT 1
A szélnyomás okozta mozgató erő:

Pi =  P2 (px—p2)
de p i—p2 =  c w2
úgy, hogy Px =  F2 c w2

Föllép még gátlólag a súrlódási ellenállás is :
d x

P2 =  R dt
úgy, hogy 

és ha

P = F2c w2 — R d x 
dt

F2 c N

P — N  w‘ - f i (.d x 
dt

Ezt helyettesítve a gyorsulás egyenletébe és még

véve:
w =  st

d2 x g o ,2 £ d d x
G G dt

vagy rendezve az egyenletet:

T t ^
d x 
dt — 4 - N s2 t2 =  0

d xEz ——— ben linear elsőrendű differentiál egyenlet.

A megoldása ép úgy történik, mint a szélnyomásjelző sebességi 
egyenleténél:

[ 4 -7 d x =  £  R t

\

-1 f i  (*)
f - ( x )

{ 9 (x) j  f i  (?)

1 / i W
d x =  — ^  N  s2 j P

cf
£  R tG

d t

d e :
\

o a xx^ e dx  =
a x  r

a
2 2 . 1

a x ~T" a2 x2



4 0 2

úgy hogy

f 9 j d  P
Sa w

c / w
' f i  (X)

d x

d x =  — N  s2t2-(jr

% R t

8 p
G R

2 2 . 1
1 +

Ö R‘
vegre

g R t
G

d x 
d t = e

1  R t
g N  s2 t'2 e
G g d 

G R

1 — +
2

ű R t á  R t

[ í R

4- c

ha t =  0 

d x 
d t

úgy hogy C =  0

=  0

N  s2 ^  t
dt G g  R í

1 _ £  J _ + fG]*
g R t ^ R 2 i2

Hogy követhesse a szél változásait, szükséges, hogy

—  >  s dt =
es

d x 
dt

d x
dt min =  s

d xIde helyettesítve —----- t :dt

N s t2 min
R 1 — , +  í ^ *  2

G _2 _
g R t min ' l gJ R2 t2 min

t szerint rendezzük az egyenletet:
N  s „  T G 2 . - ,  j  (G\2 2 _-=r- /2 mm — N  s — — , t min 4- N s  — —  — 1 = 0R g  R  2 i  g J  R 6

vagy

es

,2 G  2 i f G ) 2 2m in ---------— t mm -J- —

. . G 1 ./min = — — “T 
£ #

* *

r

g J  R 2

R
N s =  0

/ [G l ) 2 (G)2 2
UJ J?a +

N  — F2 c . . (18a.)

R
N s . . .(16.)

a hol
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Ha tehát ismernénk i?-et és G-1, ki tudnánk számítani azt az 
időt, a mely alatt még képes a műszer a szél hirtelen sebességválto­
zásait követni.

Megkaptuk a sebességjelzőre is a három dynamikai egyenletet, 
a 16., 17. és 18-at, a mely három egyenlet teljesen jellemzi a mű­
szer összes sajátságait. A műszer konstruálásánál épen úgy kell eljárni 
a továbbiakban ezen három egyenlettel, mint a nyomásjelzőnél tettük 
a 11., 12. és 13. egyenlettel.

3. G és R  kísérleti meghatározása.
A mi az észlelést illeti, teljesen úgy járunk el, mint a nyomás­

jelzőnél, úgy hogy G és P  azután az észlelt:

g 2
T t To
x x x 2

Xn\ Xn2
n x n 2

tiz értékből lesz kiszámitható.
Mivel az F3 az x függvénye most a P  lesz.

x
-C l v> d xF3 d x — R —  o dt

Az ^-jellel való továbbszámitolás kissé körülményes lenne. A cél­
jainknak teljesen megfelel a következő meggondolás alapján végzett 
közelitő eljárás:

Ha az úszó M  ellensúlyára rátesszük a Gx túlsúlyt, az úszó 
fölfelé mozog x-el, a petroleum felszín pedig sülyed hx-e\. A petró­
leum tehát az úszót x +  hx helyen fogja metszeni, amely helyhez az 
Fr at a 10. képletből kiszámíthatjuk, ha # helyett x + hx-et veszünk. 
(Ez az # + hx egy számérték, a mit cm.-ekben kifejezhetünk.)

Az igy kiszámított F3-at, mivel Gx súly behatására jutottunk 
G,

hozzá, nevezzük f 8 -nek.
Tehát

F3X= 2 A F2 (* +  äi)

Az úszónak ezen uj nyugalmi helyzeténél a petróleum alatt 
Gj Gx

F3 -nél nagyobb, a petróleum fölött pedig F3 -nél kisebb keresztmet­
szetei vannak.

A páros számú lengésektől számított közepes lengési időre nézve 
nem fogunk nagy hibát elkövetni semmi esetre sem, ha úgy számí­
tunk, mintha a lengési amplitudokon belül az F3 keresztmetszet

, , Giállandó, és pedig mindenhol Fs volna.
(Az úszónál ugyanis a fölső fél lengéshez tartozó lengésidő na­

gyobb, mint az alsó félhez tartozó : a páros számú lengésekből a len-
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gésidő ezek közepének adódik ki. Ha pedig az úszó tényleg állandó
Gj

F3 keresztmetszetű volna, mindkét féllengéshez tartozó lengésidő 
egyenlő volna, és csak igen kevésben különböznék az előbbi köze­
pes lengésidőtől.) Ezen egyszerűsítő föltétel alkalmazásával a mozgató 
erőt kapjuk:

P == — y 
10 '

Fx F3

F t-F ,
úgy, hogy az úszó gyorsulása :

d2 x g

,Gi -  '  B r )

dt2 G - f  Gx10
1 r  G> F1 y p 3 ~ g

Gi

és a differentiálegyenlet :
d2 x g
dP G +  G1

R d x
dt

F t - F z

— g___i / '
G - f G i l O  3

G-\-

Gi # =  0
F t- F ,

Teljesen azt a differenciálegyenletet kaptuk, a mit a nyomás­
jelzőnél, úgy, hogy a megoldása :

R g

X ,  =  6

a hol Ti =

2 G +  Gi

2 71

í

a  ■ 2  TCsin-— - t 
11

/ .e r  . Fi (R g 1
G-f-GilO 3 pí _ p aGi 2 G - f G j

Az amplitúdó egyenlete pedig:

*  * Ti
2 G —f- Gx

2 G —f- Gj
«̂2 — ĝ-2 &

Elvégezve a levezetést, a nyomásjelzőhöz hasonlóan kapjuk :
g í - h g 2G = H — \ 19.)

a hol

#  =
log n a t— —l —7̂  #„2

1-- íío To ,
2 2 log nat — —

xnl

19a.)
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és ha már G—t ismerjük
D n G +  G1 4 1 , x1R = 2 — I— 1 ---------- —  log nat — ■± -

g 1 ~ » 1  A  & -r »l
_ G —(— (?2 4 1 x2vagy A =  2 ---- -—  -— -  -^ r-lo g  nat — -—

g  1 1l2 * 2 x "2

Ezen változó keresztmetszetű úszónál tulajdonképen minden 
egyes # nyugalmi helyzet körül végzett lengési idő és fékező erő más 
és más. Ha igazán minuciozitásig menő gondossággal akarnánk 
eljárni, meg kellene próbálkoznunk a :

' T =  f i  (x)
. R = M z )

G = f B(x)
képletek meghatározásával is.

A gyakorlatban azonban úgy sem vennők sok hasznát ezen 
képleteknek, mert az ebből származó korrekiióképletek, a mikkel a 
műszer kiütéseit kellene helyesbíteni, sokkal komplikáltabbak, mintsem 
hogy reális értékekkel birnának.

Bátran megelégedhetünk azzal, ha a Gt és G2 ellen súlyokat 
úgy választjuk, hogy a műszer uj nyugalmi helyzetei a maximális kiütés

2
3

-ába esnek.

Az igy kapott G és R  értékeket aztán állandónak fogadjuk el 
az egész 0—x max-ig terjedő vonalon.

fíiiky Aurél.

A Zeiss-gyár.*)
A jénai Zeiss-gyár egyike Európa legnagyobb és legnevezete­

sebb gyárainak, amely egy kis optikai műhelyből csekély hat évtized 
alatt növekedett az optika és a finom mechanika világhírű gyárává. 
Zeiss Károly midőn 1846-ban egy kis optikai műhelyt rendezett be 
úgyszólván a saját használatára, bizony maga sem hitte, hogy ezzel 
annak a gyárnak az alapjait vetette meg, amelynek a modern, tudo­
mányos alapokra fektetett optika fejlődésében oly jelentékeny szerep 
jutott. Zeiss maga kiváló optikus volt, aki különösen a mikroszkópia 
terén jelentékeny érdemeket szerzett és akinek ügyes vezetése és 
szorgalmas munkássága folytán a műhely növekedett, gyarapodott, 
de nagyobb hírnévre szert tenni nem tudott. Döntő befolyással volt a 
gyár fejlődésére Abbe Érnőnek 1866-ban történt belépése, akinek nagy 
tudással és nagy szorgalommal párosult munkássága folytán a gyár 
fejlődése óriási arányokat öltött. Belépésekor a gyárban csak 25

*) Kivonat szerző tanulmányúti jelentéséből.
2 9
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munkás dolgozott. Mikor Zeiss halála után 1888-ban a gyárat át­
vette, már 900-ra emelkedett a munkások száma és ma az óriási 
gyártelepen több mint 4.000 ember dolgozik, kiknek nagy része kép­
zett mekánikus.

Zeiss halála után első dolga volt Abbénak Zeiss örököseit ki­
fizetni, amivel a gyár Abbe tulajdonába ment át. Ő azonban itt nem 
állott meg, emberszerető nemes lelke sugallatát követve, párját ritkító 
nemes tettre határozta el magát. 1891-ben lemondott óriási vagyoná­
ról es a gyárat szociálisztikus alapokra helyezve, megalapította a 
»Zeiss Károly alapítványit, mely szerint a gyár a benne dolgozók 
sajátja: »Der Inhaber der Firma ist kein Mensch, auch nicht eine 
Mehrzahl von Menschen, sondern eine juristische Person, nämlich die 
Stiftung.« A gyár ügyeit az igazgatótanács végzi, melybe tisztviselők 
és munkások egyaránt vannak beválasztva. A gyár jövedelmét rész-

A Népház.

ben nemes célokra fordítják, részben pedig osztalék alakjában a gyár 
alkalmazottai között osztják fel fizetésük arányában. A gvár munká­
sairól teljesen gondoskodik, ha beteg a munkás, napszámát húzza és 
a gyár gyógyíttatja és ha 8 évig a gyárban dolgozott, nyugdíjjogo­
sultsága van.

Maga Abbe így lemondva vagyonáról, haláláig mint »Wissen­
schaftlicher Mitarbeiter« állott a gyár szolgálatában. A Zeiss-gyár ne­
mes célokra állandóan óriási vagyont áldoz. Ezek között az első he­
lyet foglalja el a »Népház«, melyet teljesen a Zeiss-gyár építtetett, 
pedig építési költsége jóval túlhaladta az egy millió márkát. Van 
gyönyörű könyvtára és kényelmesen berendezett olvasóterme, me­
lyet mindenki igénybe vehet, aki odavetődik, anélkül, hogy — mint 
a mi könyvtárainkban — előlegesen arcképes igazolványokért kellene
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folyamodványokat benyújtani. A Népházban ezenkívül vannak előadó­
termek, gyülésterem, hangversenyterem, muzeum, iparos-iskola, min­
den a legmodernebb berendezéssel; vannak azután éttermek, ahol 
olcsón és igen jól lehet étkezni, egyáltalában a Zeiss-gyár a leg­
nagyobb mértékben gondoskodik arról, hogy alkalmazottai minden 
szükségleteiket a lehető legolcsóbban szerezhessék be. A Zeiss-gyár 
az új jénai egyetem építéséhez is jelentékeny pénzösszeggel járult, 
amennyiben összes költségeinek felét a gyár fedezte és igy a weimari 
államnak csak az építési költség felét kellett fizetnie.

A Zeiss-gyár ezenkívül Jena város minden közjót előmozdító 
ügyeiben vezet nagy áldozatkészségével, különösen gondoskodik azon­
ban a gyár a saját alkalmazottainak jólétérőlés egészségéről, ameny 
nyiben minden szükségleteiket nagyban szerzi be, hogy alkalmazottai 
minél olcsóbban kaphassák azokat. (A gyár a szükségleteket beszerzési 
árban bocsátja alkalmazottai rendelkezésére.) így például a gyárban 
félliteres olcsó és igen jó tejet lehet kapni, amelyből naponkint átlag 
1000 liter fogy el. Megjegyzésre érdemes e mellett, hogy a szeszes 
ital az egész gyárban el van tiltva. Ingyen fürdő is van a munkások 
rendelkezésére, amit azok mindig igénybe vehetnek. Alkalmazottai 
számára takarék- és kölcsönkasszát tart fenn, ahol egyrészt az al­
kalmazottak jó hasznot húznak betétpénzeik után, másrészt a köl­
csönre szorultak csak méltányos kamatot fizetnek.

Nincs is ott sztrájk, hanem a munkások megelégedettek és seré­
nyen s lelkiismeretesen dolgoznak és itt van a kulcsa annak, hogy a 
gyár oly óriási pénzáldozatokat tud hozni a mellett, hogy munká­
sainak jó fizetést ad. A munkás nem azt nézi, hogy a napot elüsse, 
hanem hogy azt minél jobban kihasználja, mert önmagának dolgozik, 
mert a gyár az övé is és nem üti össze a munkát, mert tudja, hogy 
akkor a vevőközönsége elmarad, hanem megcsinálja a tudása szerint 
a legjobban és innen van az, hogy ha az ember egy műszeren a 
Zeiss-gyár bélyegét látja, akaratlanul is jó véleménynyel van arról.

A Zeiss-gyárral elválaszthatatlan viszonyban van e »Schott und 
Genossen« üveggyár, mivel a Genossen nem más mint a Zeiss-gyár, 
szintén Abbe nagylelkűségéből. E gyárban szintén azok az elvek 
uralkodnak, mint a Zeiss-gyárban és legfőbb intézményeik közösek. 
Legfőbb kapcsot pedig a két gyár között az képezi, hogy a Zeiss- 
gyárban kidolgozás alá kerülő üveganyag mind a Schott-gyáröól 
kerül ki. Általában a két gyár egvmás nélkül el sem gondolható.

Van azonban még egy más tényező is, amely a két gyárat 
elválaszthatlanul egyesítette, és ez Abbe, Schott és Zeiss, de külö­
nösen az első kettőnek az optika fejlődésére nézve oly fontos együtt­
működése, amelynek eredményekép egymásután jöttek létre az opti­
kában addig nagyon hiányzó üvegválfajok, köztük tiszta, színtelen 
jénai üveg, mely mentes a koronaüveg addigi zöldes színétől és a 
flint-üveg sárgás színétől, melyek emiatt az optika követelményeit 
addig teljesen nem tudták kielégíteni. Egymásután jelennek meg 
náluk a baryt-phosphat és zinküveg, melyek az optikusok sokoldalú 
kívánságait teljesen kielégítették. Nagy tökéletességgel gyártják az optikai

2 9 *
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színüveget, mely a színkép egy és csakis egy bizonyos részét engedi 
át. Nagy mértékben módosítják az optikai üvegek gyártásánál a 
színszóródás és törés egymáshoz való viszonyát; iparkodnak a 
secundár-spektrum zavaró hatását megsemmisíteni és a minimumra 
leszállítani.

A Schott-gyárban készítenek a csillagászathoz szükséges üve­
geken kívül nagy mennyiségű fizikai eszközökhöz szükséges üveget, 
köztük sok hőmérő- és barométer-csövet. Azonban ez a szorosabb 
értelemben vett optikai üveggyártás csak alig számbavehető részét 
teszi a gyár termékeinek, mert főleg a közéletben szükséges üvegek 
gyártásából pénzel a gyár, így a főszerepet különösen az Auer-égőkhöz 
való lámpacilinderek és elektromos lámpakörték viszik, amelyekkel 
évenként jó egypár millió márkát forgat a Schott-gyár.

De áttérek magának a Zeiss-gyár belső berendezésének és munka­
körének rövid ismertetésére.

A Zeiss-gyár összes épületei a Zeiss Platz, Zeiss Strasse és Kraut 
Gasse között vannak a mintegy 30.000 m2 területet elfoglaló gyár­
telepen. Épületei nagyrészt újak, modernek és építéseiknél nagy sze­
repet játszott a vas, úgy hogy sok épület úgyszólván teljesen vas­
betonból készült.

Amint a főépületen belépünk, először is az irodai helyiségekbe 
jutunk, ezek mellett vannak a laboratóriumok, amelyeknek felszerelése 
igazán elsőrangú. A laboratóriumok és kísérleti helyiségekben min­
denütt serény munka nyomait láthatni, de nem is számítják ott fel 
a kísérleti kiadásokat és ha felszámítják is, nem hányják a szemére 
az illető tudósnak, hogy sokat elpazarolt, hanem örülnek a munkás­
ságának. Ki is került már onnan sok értékes új dolog, amelyek 
között igen értékes például az általuk konstruált sztereokomparator 
csillagászati és fotográfiái célokra azután a sztereoszkóp távolságmérő 
(stereotelemeter), amellyel 8 — 10 km. távolságra egy helyből pontosan 
megmérhető bármely objektum távolsága. Ezenkívül még számtalan 
értékes találmányt köszönhetünk a Zeiss-gyárnak és nem kis érdeme 
az sem, hogy a már konstruált műszerek egyszerűsítése és tökélete­
sítése körül állandóan jelentékeny eredményeket mutat fel.

A laboratóriumok mellett vannak a csomagoló-termek, ahol 
utolsó vizsgálat után a kész tárgyakat a szállításhoz becsomagolják. 
Innen az öntődébe jutunk, ahol részint mintákat öntenek rézből és 
vasból, részint pedig a műszerekhez szükséges állványok és foglalvá- 
nyok részeit öntik vasból, zinnből, rézből, de különösen nagy mennyi­
ségben alumíniumból, mely könnyűségénél fogva a műszerek készíté­
sénél mind nagyobb tért kezd hódítani ; ebből készítik a távcsövek, 
gukkerek és fényképező gépek foglalványait.

A megöntött tárgyak az öntődéből a raktárba kerülnek. Itt a 
tárgyakat megvizsgálják, hogy nincs-e öntési hibájuk és csak azután 
kerülnek azok a fémkidolgozó osztályba. A fémrészek kidolgozása itt 
részint begyakorlás útján mechanikailag történik, részint pedig rajz 
után dolgoznak, és pedig különösen akkor, ha megrendelés útján vala-
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mely új konstrukciójú műszert kell készíteniök, ami náluk napiren­
den van, mert majdnem egész Európából legszívesebben hozzájuk 
fordulnak optikai műszerek dolgában. A teljesen kidolgozott fémrészek 
innen ismét a raktárhelyiségekbe kerülnek és miután itt az ellenőr 
ismét megvizsgálta és megfelelőknek találta azokat, kerülnek azok az 
egyes osztályok mechanikai műhelyeibe vagy szerelő termeibe, ahol 
végleges összeállításuk történik. Az összeállított műszert ezután meg­
számozzák és a lakkozó műhelyekbe viszik, ahol tisztítják, színezik,

Lencsecsiszolás.

esetleg felületét bevonják használhatóságra és tartósságra alkalmas 
anyagokkal.

A Zeiss-gyár üvegkidolgozó osztálya igen érdekes látványosság. 
Az első teremben például a Schott-féle üveggyárból származott nagyobb 
üvegtablettákat szeletelik prizmákká, vagy lencsék számára apróbb 
tablettákká. A metszés bádogkoronggal történik, melynek széle gyémánt­
reszelékkel van ellátva és amelyet metszés közben petróleummal
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nedvesítenek. Az így elszeletelt üvegek a lencse- és prizmacsiszoló 
osztályba kerülnek, ahol a különböző czéloknak és különböző nagysá­
goknak megfelelőleg különféle gépek és eszközök állnak a munkások 
rendelkezésere. Itt készülnek a parányi lencsék a mikroszkópokhoz 
és a nagy földi távcsövek objektiv lencséi. A prizmák kidolgozásánál 
is természetesen a legmesszebbmenő munkafelosztás van, amennyiben 
még a prizma egyes oldalait is mind más-más munkás csiszolja. 
A lencsék csiszolása a különböző csiszoló-termekben történik, és 
pedig a nagyobb görbületi! lencséket egymagukban csiszolják, a 
kisebb görbületi! lencsékből pedig egyszerre űzet húszat is csiszol­
nak ugyanegy csiszolóasztalon és pedig úgy, hogy az illető lencséket 
közös alapra egyenlően ráragasztják és egyenlő gömbfelületet nyom­
nak rá, amely elektromos úton ide-oda forogva csiszolja a felületet. 
Az illető munkásnak természetesen nagy ügyességgel kell bírnia, hogy 
a kívánt görbületet elérje. Az elkészült lencse megvizsgálása és ellen­
őrzése a matematikai pontosságú lencsével, a probalencsével történik. 
Ez az illető lencse görbületének ellentétesen megfelelő csiszolású lencse 
(tehát domború lencsének homorú próbalencse felel meg). Ha a két lencse 
közötti levegőréteg nem egyenlő vastagságú, Newton-féle szingyűrűk 
keletkeznek, ami a megvizsgált lencse tökéletlen csiszolását mutatja. 
Az ilyen lencsét ismét csiszolják, míg a kívánt görbületet el nem éri.

Igen érdekes a parányi mikroszkóp-lencsék csiszolása is ; amelyek 
gyakran a félgömbnél nagyobb felülettel bírnak. Ezek csiszolása 
— tekintve parányi voltukat — nem mindig eszközölhető gépen és 
gyakran begyakorolt »kéz«-munkások csiszolják e parányi lencséket, 
oly módon, hogy azokat alkalmas fogóba fogják be.

Az itt elkészült üvegtárgyak a raktárba kerülnek, hasonlókép 
mint a műszerekhez tartozó fémrészek. Innen kerülnek azután az 
összeállításhoz az összes alkatrészek az egyes osztályok szerelő 
termeibe, ahol az összeállításon kívül még esetleges javításokat is 
eszközölnek, különösen az optikai eszközök foglal ványain.

A gyár produkció tekintetében hat osztályra oszlik, ámeneket 
a »Wissenschaftlicher Mitarbeiter«-ek (tudományos munka'ársak) vezet­
nek. Ezek között első a mikroszkópos osztály, ahol a monokuláris és 
binokuláris mikroszkópok különféle fajait készítik. Itt egy igen érdekes 
gyűjtemény is látható, amelyben a mikroszkópok főtipusai történelmi 
fejlődésük szerint vannak képviselve. Ezután a vetítő és mikro- 
fotografaló osztály következik, ahol a mikroszkópos vetítő műszerek 
és mikroszkópos fotografáló műszerek igazán gyönyörű példányait 
láttam. Ettől az osztálytól külön van választva a fotografikus osztály, 
bar a két osztály munkakör és produkció tekintetében igazán sokban 
megegyezik. Itt azonban csupán fényképező eszközöket gyártanak, 
természetesen sokféle alakban és sokféle minőségben. A fotografozás 
fejlődésében szintén sokat köszönhet a Zeiss-gyárnak, nemcsak az 
által, hogy a különböző üvegfajok gyártásával hozzájárult az optika 
és ezzel a fotografozás fellendüléséhez, hanem nagy érdemei vannak 
a Zeiss-gyárnak alkalmas objektivek konstruálásával is, amilyenek a 
protar, tessar, unar stb.
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A Pulfrich dr. vezetése alatt álló mérőeszközöket gyártó osztály 
produkcziói tekintetében szintén első helyet foglal el a föld hasonló 
gyárai között. A különböző mérőeszközök között, melyeket itt gyár­
tanak, igazán nagyon sok van, amelyet a Zeiss-gyár konstruált. 
Ilyenek például az Abbe-féle dilatometer, parányi hosszúságok és 
vastagságok mérésére. Az Abbe-féle komparátor, a fokometer és még 
számtalan értékes műszer. Legérdekesebbek azonban ez osztály kon- 
strukcziói közül a stereokomparatorok, amelyek egyrészben csodálatos 
plaszticzitásban tárják elénk a megfotografált objektumokat, másrészt 
az általuk előidézett mély plasztika jelentékeny pontosságú méréseket 
enged meg. A sztereokomparator különösen jelentékeny szerepet já t­
szik az asztronómiában, természetesen a sztereofotográfia segítségével, 
így például a holdról oly mély plasztikájú kép nyerhető, hogy az 
emelkedéseiről és mélyedéseiről kapott mérések csodálatos pontos- 
ságúak. Gyönyörű képet adnak a sztereokomparatoron az üstökösök 
és bolygók, melyek az állócsillagoknál sokkal közelebb, a levegőben 
látszanak lebegni. Jelentékeny szerepe van ezenkívül a sztereokom- 
paratornak még az üstökösök és kisbolygók felfedezésénél.

A Zeiss-gyárban terjedelemre nézve legnagyobb a földi táv­
csöveket gyártó osztály. A főszerepet itt mindenesetre a Zeiss-féle 
Feldsteckerek játszák, amelyek az egész földön el vannak terjedve, 
mert optikájuk kitűnő, plasztikájuk elsőrangú és e mellett külső kiállí­
tás és könnyűség tekintetében is bármely más gyárral játszva kiáll­
ják a versenyt. Készítenek itt ezenkívül monokuláris és binokuláris 
állványos földi távcsöveket különféle nagyságban, binokuláris és mono­
kuláris távolságmérőt és legújabban automatás távcsövekre kapnak 
igen sok megrendelést. Ez egy közönséges állványos földi távcső, 
mellnek belső látómezejét egy vékony rézlemez elzárja. Ez a réz­
lemez egy tizpfenniges pénzdarab bedobásakor átmérője mentén 
90°-al elfordul és ez által a látómezőt nyitja, de csak 5 perezre, ami 
után a rézlemez automatásán visszafordul. Ilyeneket legújabban 
turista-menhelyeken állítanak fel vállalkozók és pedig kiváltképen 
Svájczban és Tirolban. E czélra azért felel meg nagyon, mert éppen 
automatás szerkezeténél fogva a kezelők ellenőrzése a lehető leg­
tökéletesebb.

Újabban nagy gondot fordít a Zeiss-gyár csillagászati műszere­
ket gyártó osztályára. Elhelyezése is igen kényelmes a gyárhelyisé­
gektől különálló telken emelt három épületben. Ezek között első a 
csillagászati szerelőcsarnok, melyben ottlétemkor is láttam egy pár 
készülő távcsőóriást. Ez a földalatti vizsgálóteremmel van össze­
köttetésben, melyben a nagyobb lencsék vizsgálása történik. Ugyanitt 
csiszolóterem is van, amelyben azonban csak nagyobb csillagászati 
objektivek csiszolása történik. Itt láttam például a 80 cm. átmérőjű 
üveg csiszolását, amelyet az épülő bergedorf-hamburgi csillagvizsgáló 
számára készítenek. A szerelőcsarnok tetőzete széthúzható, hogy a 
felszerelt műszert ott mindjárt kipróbálhassák. A kész távcsövek meg­
vizsgálását abban a kisebb csillagászati kupolában is végzik, amely 
a szerelőcsarnok mellé van építve. Részben hasonló czélt szolgál még
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a város mellett emelkedő hegyen épített obszervatórium is, ebben 
azonban már rendszeres megfigyeléseket is eszközölnek. A Zeiss-gyár 
csillagászati osztálya még csak 10 éve létesült, de ez idő alatt is sok 
elsőrangú csillagvizsgálót szerelt részben és egészben, és pedig nem­
csak Európában, de más világrészekben is, ahol mindenütt elismerést, 
dicséretet aratott.

Igazán tanulságos, ha az ember néhány napot a Zeiss-gyárban 
tölthet, a mi nem könnyű dolog, mert nem szeretik magukat minden­
kinek mutogatni és főként nem szeretik magokat serény munkájuk-

A szerelo-lerem.

ban zavartatni. Engem szerencsére Konkoly Thege Miklós miniszteri 
tanács úr ajánlott be hozzájuk és mivel az ottani vezetőemberek 
neki jó ismerősei, igazán nagy szívélyességgel mutattak és magyaráz­
tak meg mindent. Ily szerencsés helyzetben igen sokat tapasztalhat 
és tanulhat az ember, de egyben megismerkedik egy kiváló modern 
socziális intézménynyel, amelyet a nagy tudású és nagylelkű Abbe 
oly elirelátó gondossággal szerkesztett meg. És e nagy alkotása 
— amely ép intézményének nagyszerűsége folytán csak növekedhet — 
Abbe nagyságát minden időknek fennen fogja hirdetni.

• Elekes István.
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A felületi változások közös oka.
A legutóbbi olaszországi földrengési katasztrófa mindenkiben 

érdeklődést ébresztett e tünemény iránt és természetes, hogy hatása 
alatt a földrengési irodalom is hatalmasan gyarapodott. Tudósok 
kutatták és kutatják a földrengések okát, és érdekes, hogy e téren 
egymástól elválva, csoportokba verődve, ugyanazon jelenség okát 
más-más utón, más-más szempontoktól vezéreltetve keresik.

A geológusok a lokális terjedelmű rengéseket beomlásoktól 
eredőknek tartják, a világrengések szerintük tektonikai hasadékvona- 
lak mentén lépnek fel. Ellenben Humboldt (és Falb) követői ma is 
úgy vélik, hogy a rengések és vulkáni kitörések egymással szoros 
kapcsolatban állanak, amennyiben a meglódult magma odaverődése 
a kéregboltozathoz okozza a rengést, vagy ha utat talál kifelé: a 
kitörést.

Modern szeizmológusok véleménye szerint a Föld bensejében 
levő különböző halmazállapotú anyagok a nagy nyomás alatt nagy 
változásokon mennek át. Ez átalakulások hatalmas robajok és robba­
nások kíséretében történnek, megrázva természetesen a felületi réte­
geket is. Szerintük ez történt az olasz katasztrófa alkalmával is, 
midőn a rengést egyetlen egy abyssikus (földmélyi) lökés vezette be.

Érdekes hogy mindeme feltevések az elismerést külön-külön 
maguknak követelik, egymással pedig halálos ellenségekként szem­
benállók és ellenkezők. A geológus tényleg kimutat hasadékvonala- 
kat a rengés mentén ; a vulkánologus abból, hogy a rengés ideje 
alatt a környéki vulkánok tényleg pihentek: a maga igazát vitatja, 
és végül, kik azt állítják, hogy a rengést földmélyi explozió okozta, 
azok a szeizmogrammokat idézik igazságuk tanúiul.

Ez a határozatlanság és ellentmondás azonban nem csak ez 
esetben nyilatkozik. így a vogtlandi rengést is különféleképpen kom­
mentálták a tudósok. A »Frankfurter Zeitungéban (1908. nov. 10-i 
szám) egy német geológus abból, hogy a rengés színhelyén számos 
forrás van, azt következteti, hogy vulkáni rengés eg}r nemével állunk 
szemben, mert a források magas hőfoka arra vall, hogy azok csak 
nagy mélységből kerülhettek a felszínre; valószínű tehát, hogy a 
föld mélyében explodált gázok beszakadásokat okoztak.

Ezzel szemben a »Kölnische Zeitungéban egy geológus a tek­
tonikai változásokat okozza a rengésért és egyenesen tagadja, hogy 
vulkáni jelenségekről itt csak szó is lehetne. Szerinte a rengést disz- 
lokációk okozták.

Mindezekhez járul az, hogy több helyütt Herrebow-Talcott mód­
szere szerint alkalmazott igen pontos szélességhatározás azt az ered­
ményt adta. hogy Földünkön a pólusok sem fixpontok, mert a meg- 
hosszabított tengely periodikus és hirtelen ingadozásokat ir le az 
égbolton. Milne professzor érdeme, hogy e sarkváltozások és a föld­
rengések között összefüggést talált.
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Év Nagy rengések száma Évi pólusclmozdulás

1 8 9 5 9 0 " 5 3
1 8 9 6 18 0 " 9 1
1 8 9 7 4 6 1 " 0 7
1 8 9 8 3 0 1 " 0 3
1 8 9 9 27 0 " 7 2
1 9 0 0 17 0 " 3 2
1901 2 2 0 ' '5 3
1 9 0 2 2 9 0 " 9 7

Ez adatokból kitűnik, hogy erősebb sarkelmozdulásnak nagyobb 
számú világrengés felel meg; sőt e két jelenség össszefüggése egy' 
mással oly feltűnő, hogy újabban Japánban már az egyes földren­
gések hatását a pólusokra figyelik meg.

Csakhogy nem lehet azt oly egyszerűen megállapítani, hogy a 
földrengések okozta tömegáttételek okai-e a sarkelmozdulásoknak 
vagy fordítva?

Mind e feltevésekben külön-külön van igazság, de egyben téved 
mindenik: az okozatot állítják elénk mint okot! Mert a beomlási-, 
tektonikai-, magma- stb. elmélet épp oly keveset mond a tulajdon- 
képeni okról, mint — teszem — a kínaiak, kik tudvalevőleg gonosz 
szellemek munkájának tartják a rengéseket és kitöréseket.

Tévedések és ellentmondások elkerülhetlenek mindaddig, míg ily 
jelenségek magyarázatára földi okokat keresnek, holott azok csak 
kozmikusak lehetnek. Mert nem közelfekvő-e a gondolat, hogy a Hold, 
Nap és Föld, egymásra kölcsönösen, tömegeik arányában oly hatást 
gyakorolnak, mely végeredményképpen földrengésben, vulkáni kitörés­
ben stb. nyilvánul ? Hiszen el sem képzelhető, hogy a Földnek nap­
körüli és a Holdnak földkörüli útjában jelentkező mozgási anomáliák 
minden érezhető és látható hatás nélkül folynának le ! A Föld nap­
közeiben gyorsabban, naptávolban lassabban mozog és a Hold és a 
Föld kölcsönös helyzete is folyton változik ; amellett a Hold folyton 
keresztezi a Föld pályáját, természetesen irritálva azt mozgásában. 
Tagadhatatlan, hogy mindez nem történhetik bizonyos következmények 
nélkül, melyek egyrészt a Földön, másrészt a Holdon és a Napon 
jelentkeznek. Mert, ha a Hold és a Nap hatása az árapályt okozza, 
sőt a Hold vonzásának a Föld szilárd kérge is enged 8 —10 cm.-el, 
amint azt a szeizmográfok bizonyítják, miért ne gyakorolhatna épp ily 
hatást a földbensőben levő labilis anyagra is ? Nem szabad felednünk, 
hogy Földünk folytonos forgásban van és így valószínű, hogy közép­
pontjában a folyékony magma ugyancsak rotál; és ez a növekvő 
vagy fogyó keringési sebességtől meglódíttatva a kéreghez csapódva azt 
meg-megreszketteti. A Föld is hasonló hatást gyakorol a Holdra es 
biztosra vehető, hogy a felületi változások, melyeket pontos fénykép- 
felvételek révén sikerült a Holdon felfedezni, erre a közös okra vezet­
hetők vissza.

Természetes, hogy e kérdést egyszeriben elintézni nem lehet; 
pontos megfigyelések és statisztika kellenek ide. Vannak ugyan adataink
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melyek idevonatkoznak, de még nem bizonyító erejűek. Igen való­
színű, hogy az említettek és a Nap felületén tapasztalható változások 
(napfolt- és fáklyaperiodicitás) között is hasonló az összefüggés és 
hogy a néha 10 m.-re is rugó sarkelmozdulások oka is a mozgás­
egyenlőtlenségben gyökerezik.

E felfogás a lehető legegyszerűbb és amellett legvalószínűbb 
magyarázatát adja a jelenségeknek. Érdekes, hogy már évekkel ezelőtt 
egy hazánkfia Küblin Zs. úr, ki nem hivatásos csillagász, deduktiv 
utón jutott e nézetre, melyet az utóbbi evek tapasztalatai csak meg­
erősítettek. Dehát nem is lehet ez máskép, mert miért vonnák ki 
maguk épp ezek a tünemények a világrend vaskövetkezetességű 
törvényei alól és miért bírnának a földrengés, vulkánosság és más 
erőszakos felületi változások földi okokkal, holott e tünemények 
éppúgy jelentkeznek a Napon, mint jelentkeztek valaha a Holdon és 
nincsenek kizárva a többi bolygóról sem ? Dr. Halász Rezső.

Hazánk időjárása az elmúlt november hónapban.
A hó első két napján északkeleten és délnyugaton nagy levegő- 

nyomás uralkodott, északnyugaton pedig kicsiny. A következő napon 
a Földközi-tenger felett depresszió képződik, amely 4., 5. és 6 .-án 
hazánkban kisebb-nagyobb esőzéseket okozott. Még 4.-én észak­
nyugatról maximum nyomult a kontinens fölé s innen kezdve Európa 
középső része állandóan nagy nyomás alatt állt. A helyzet ll.-éig 
ilyen marad. Ekkor az északon tartózkodó depresszió magvával Finn­
ország fölé kerül s Olaszország felett másodlagos depresszió fejlődik. 
A nagy nyomás azonban nyugaton újból erősbödött, de csak egy-két 
napra, mert 13.-án a régi s egy újabb depresszió egyesüléséből szo­
katlanul erős ciklon keletkezett, melyet északi viharos szelek kisér­
tek. Körülbelül 16.-áig a helyzetek bizonytalanabb jellegűek. Ekkor 
azonban délnyugatról minimum nyomul be s 19.-éig uralmát meg is 
tartja, ezen a napon helyet engedve egy északnyugati anticiklonnak. 
A következő napok helyzeteit északkeleten és délnyugaton kicsiny, 
északnyugaton és délkeleten nagy levegőnyomás jellemzik. 2 2 .-én a 
depressziók hazánkon át egyesülnek, majd lassanként a nagy nyu­
gati nyomás elől hátrálva, keletre vonulnak, úgy hogy 24.-én a kon­
tinens nagyobbik nyugati felét maximum borítja. Két napon át a 
helyzet lényegében változatlan, 26.-án azonban a nyomási különb­
ségek csökkennek, 27.-én és 28.-án északnyugaton és északkeleten 
depressziók vesztegelnek; a hó utolsó két napján a kontinens észak- 
nyugati és északi része kis nyomás, déli, majd délkeleti fele pedig 
nagy levegőnyomás hatása alatt áll.

Az időjárás kialakulása ezek szerint a következő volt:
A hőmérséklet közel normális, mindamellett, nem tekintve kele­

ten egy-két helyet, inkább negativus eltéréseket tanúsít. Különösen a 
normális alatt maradt a nyugati és délkeleti határmegyékben.
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A hőmérsékleti maximumok északon és keleten 12—15 C° 
között, az ország egyéb tájain 15—18 C° között ingadoztak. Fel­
lépésük ideje túlnyomóan 15. és 16.-ára esik. Ezzel szemben a hő- 
mérsékleti minimumok kevés kivétellel 27. és 29.-e között jelentkez­
tek s különösen keleten és az erdélyi részeken feltűnő alacsonyak.

Állomások
Hőmérséklet C° Felhőzet Csapadék

havi
közép

eltérés
a

norm.-
tól

Max. nap Min. nap
havi
kö­
zép

eltérés
anorm.- 

1 tói

, . leltérés havi a
ösz- norm.- 
szeg | tói

Oszéplak ................. 27 -  í-i 14-6 16. -14-5 26. 6-5 +  0-2 42 —
Selmecbánya . . . 1-2 — 0-9 12-0 1., 2. - 7-0 20,24. 6-3 — 0-5 50 — 18
Losonc . . . . . . — —

Liptóujvár . . . o-i — 1-1 12-0 2. -13-6 20. 6-3 — 5 6 +  17
K é sm á rk ................. 1-1 — 0-3 12 3 1. -  9'6 26. 6-3 +  0-5 3 4 +  3
I g l ó ..................... .... 1-8 +  0'5 13-0 16. -  77 26. 6-8 o-o 4 3 +  10

Kőrösmező . . . . 1-2 +  o-i 13-2 16. -19-2 28. 7-7 +  1-3 34 — 43
U n g v á r ................. 3'6 — 0-3 16-0 16. -11-0 28. 6'8 f  1*1 4 6 — 12
Bustyaháza . . . . 2’3 >— 0'7 13-6 15- -13-5 28. 7-7 +  0-8 56 — 21
Aknaszlatina . . . 2-8 -  0-6 15*6 16- -  8-6 29. 6‘5 +  0-6 4 8 — 8

Kolozsvár . . . . 1-8 — 0-8 14-4 15. -15-8 26. 7-1 _ 2 8 — 3
Marosvásárhely . . 2-7 — 0-3 13-6 15. -13-8 26. 6-8 +  fO 31 — 3
Csiksomlyó . . . . 0-7 H- 0-2 12-0 15. -16-5 30. 7-3 +  1-4 19 — 7
B otfalu...................... 1-5 — 0-5 15-2 15. -18-8 27. 7-4 — i9: —
Nagyszeben . . . . 2-9 +  0-2 15 6 16. -12-0 26. 7'5 +  1-6 4 1 +  7
Lupény ................. 2-6 — 13-9 18. -15-8 27. 6’9 — 45 —

Temesvár . . . . 4-7 — 0-2 16.8 16. - 5-4 28,30. 7'4 — 3 4 — 15
Arad ...................... 5-1 — 0-3 15-8 16. - 5-2 30. 6-9 +  0-8 3 0 — 15
Szeged ...................... 4'5 — 0'2 16-2 16. - 5-0 29. 7-3 — 32 -  7
B a ja .......................... 4-1 — 0-7 18-0 16. -  7-0 29. 7-5 +  21 18 — 29
K a lo c s a ................. 4-0 — 1-3 16-4 16. -  6-6 29. 7-7 — 16 — 27
Kecskemét . . . . 3-6 — 0-2 16-5 15. - 7-0 29. 6-9 — 21 -
T u rk e v e ................. 3'8 o-o 15-8 16. - 6-5 26. 6-6 +  0.3 3 4 — 7
Debrecen ................. 3-3 o-o 17-1 16. -14-7 26. 7-3 — 29 — 22
Nyíregyháza . . . 3'6 +  0-1 14-9 16. - 8-5 26. 6-7 — 2 4 — 19

Pozsony .................. 3-9 — 0-3 13-4 2. -  4-3 26. 7-0 o-o 4 5 —  5
Ó g y a l l a .................... 3-4 — 0-4 14-7 í. -  7-2 26. 7-3 +  0-6 44 0

B u d a p est . . . . 4-7 -  0-2 13-9 15. -  4-2 29. 6-7 +  0-3 1 9 — 30
Herény ................. 3-0 —  í-o 15-9 16. -  7*2 30. 7'3 H - 0*1 22 — 28
Máriafalva . . . . 2-0 —  1*0 13*9 16. -  7-8 27. 6-4]+ 0-3 27 —
Keszthely . . • . 3-7 — 1-1 16-0 15. - 5-4 27. 5-4 —  0-6 2 4 — 30
Csáktornya . . . . 3-6 —  0-4 15-5 16. -  7-3 29. 6-2 — 3 9 — 34
Pécs (bányatelep) . 3-5 — 0-9 15-4 16. - 6-6 24,30. 7-4 +  1-2 4 8 — 14

Eszék . . 4-1 —  1-5 18-1 16. -  7-6 24. 6-6 +  o -i 3 8 — 13
B e l o v á r ................. 3-5 —  1-3 17-3 16. -  7-0 27,29. 7*9 +  0-6 581 —
Z ág ráb ...................... 4-7 —  0-9 16-4 16- -  6'4 29. 7-0 —  0-2 46 —  29

F iu m e ...................... 8-8 —  0-8 18-9 3. -  í-o 24- 5-9 —  10 167— 9
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Minthogy — mint fentebb láttuk — hazánkat a depressziók az 
elmúlt hónapban igen gyakran érintették, a felhőzet foka — alig egy­
két helyet kivéve — a várhatónál mindenütt nagyobb volt. Különösen 
keleten, ahol a pozitivus eltérés másfél fokozatra becsülhető.

A nagyobb borultság azonban nem hozott bő csapadékot, sőt 
ellenkezőleg, az északi határmegyéket kivéve, mindenütt hiány mutat­
kozik. Különösen a Nagy-Alföld és a Dunántúl szenvedtek a száraz­
ság miatt; az utóbbi helyen harminc milliméternél is több a hiány. 
A csapadékdeficitnek oka a jelen esetben az, hogy hazánk bár 
depressziók hatása alatt állott, de mindig azok hátsó, száraz oldalára 
került. Dk. Massány Ernő.

** *

Időjárási jelentés Ószéplakról (Nyitra m.) november haváról.
A l é g n y o m á s  átlagosan 31/2 milliméterrel túlalacsony volt, 

de nem annyira minimumában — amely csak 1 mm.-rel maradt az 
átlagon alul, bár az alacsony légnyomású napok száma (760 mm.-en 
alul) 5 nappal túlnagy volt — mint inkább maximumában, mely utóbbi 
több mint 7 mm.-rel túlalacsony volt. 770 mm. egyszer sem éretett 
el, ami eddig csak 4-szer fordult elő.

A l e v e g ő  h ő m é r s é k l e t e  l°-kal az átlagon alul maradt, 
ami azonban csak a fenomenálisan hideg időszaknak tulajdonítandó, 
amely 22-étől 26-áig tartott. A legalacsonyabb minimum (— 17'5°; 
közel 8°-al az átlagon alul van. (1884-ben — 20° éretett el.) Az átla­
gos minimum 2 '8°-al túlalacsony volt, de ez is az említett fenomená­
lis időszak rovására esik. A legkisebb maximum, amely túlalacsony 
volt, szintén ebbe az időszakba esik. A havi amplitúdó igen nagy 
volt, ami megfelel az alacsony minimumnak és a magas maximum­
nak. Meleg fokokban 60-al kevesebb, hideg fokokban 39-el több volt 
az átlagnál, oly eltérés ez, amely a fenomenális hideg időszakkal 
szemben kicsinynek jelezhető.

A l e v e g ő  n e d v e s s é g e  jóval nagyobb volt az átlagosnál.
A n a p f é n y  t a r t a m a  (66  óra) 17 órával kisebb volt a ren­

desnél.
A f e l h ő z e t  tetemesen nagyobb volt az átlagnál, főkép fel­

tűnt a teljesen derült napok kicsiny száma (1 az átlagos 4-el szemben), de 
a teljesen borult napok száma (5) 1 nappal kisebb volt az átlagnál.

A f e l h ő k  h u z a m a  61-szer jegyeztetett az átlagos 84-el 
szemben, ami abból ered, hogy a felhők huzama gyakran nem volt 
megismerhető, bár a felhőzet nagyobb volt az átlagosnál. Az északi 
negyedkor, főkép az északi irány, igen nagy többletet mutat. A fő­
hiány a déli negyedkörben a déli irányra esik.

A s z é l  e r ő s s é g e  tetemesen túlnagy volt, főkép délután, leg­
kevésbé éjjel. A szeles napok száma (14) 5 tel túlhaladta az átlagot, 
a viharos napok száma (5) pedig kettővel. A többlet kilométerekben 
éjjel 67, délelőtt 455, délután 552.
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A s z é l i r á n y  megfelel a felhők huzamának, az északi negyed­
kor igen nagy többletet mutat főkép az északi irányban és a déli 
negyedkor legnagyobb hiánya a déli irányra esik.

A l e v e g ő  ó z o n t a r t a m a  valamivel nagyobb volt az át' 
lagnál.

K öd háromszor észleltetett, és pedig 1 szer sűrű köd.
H a r m a t  és  d é r  az átlagosnál ritkábban hiányzott; a napok 

száma erős harmattal szintén 2 -vel kisebb volt az átlagosnál.
D ér 8-szor jegyeztetett, 4-szer gyakrabban az átlagnál és pedig 

főkép a fenomenális hideg időszakban.
Z ú z m a r a  nem fordult elő.
A c s a p a d é k  összes mennyisége 45 milliméter; ebből 35 mm. 

eső és 10 mm. hó, ami rendednek jelezhető. Az év kezdetétől esett 
677 mm. csapadék az átlagos 602-vel szemben. A csapadékos napok 
száma (12) 2 -vel nagyobb volt az átlagnál. Eső volt 6 napon (— 2), 
hó 7 napon (-f- 4). A csapadék eloszlása a szélirány és a barometer- 
állás szerint rendes volt. Alacsony barometerállás csapadék nélkül 
2-szer fordult elő.

Z i v a t a r  nem volt, aminthogy eddig csak 4 szer volt november 
havában zivatar.

Nyitravölgyi agrármeteorologiai obszervatórium.
Báró Friesenhof Gergely.

** *

Időjárási jelentés Temesvárról. (November hóról.)
A 0-fokra és tengerszínre redukált b a r o m é t e r  középértéke 

760'0 mm., maximuma 26-án 770'4 mm., minimuma 22-én 750'3 mm.
A lé g  h ő m é r s é k l e t  középértéke 4*7 C°, maximuma 16-án 

16'8 C°, minimuma 28. és 30-án 5*4 C°.
A p á r a n y o m á s  középértéke 5'8 mm.
A r e l a t i v  n e d v e s s é g  középértéke 86°/o.
A f e l h ő z e t  középértéke (0 =  derült, 10 =  borult) 7*4 fokozat.
Derült nap 0—2 felhőzettel volt 4, változóan felhős nap 3—7 

felhőzettel volt 10, borult nap 8 — 10 felhőzettel volt 16.
A napsüt és  (napfény) tartama a lehetséges napsütésnek 30'3%-a, 

84'8 óra, maximuma 1-én 8*7 óra, napsütés nem volt 12 napon.
I n s z o l á c i ó  (nappali besugárzás) maximuma 15-én 33 5 C°, 

havi közepe 17 0 C°.
R a d i á c i ó  (éjjeli kisugárzás) minimuma 27-én — 9'0 C°, havi

közepe 0 9 C°.
E l p á r o l g á s  középértéke 0*30 mm., havi összege — 9*0 mm.
C s a p a d é k  havi összege 34*3 mm., legnagyobb csapadék 

mennyisége 4-én 8*8 mm., csapadékos napok száma legalább 1 mm. 
csapadékkal (>  1*0) 4; ebből volt: záporesővel, felhőszakadással 6 , 
hóval vagy havasesővel 2, ködös nap 5, deres és zuzmarás nap 6 .
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S z é l v i h a r  (Beauford 6 —9 fok) 15—33 m/sec. sebességgel 1. 
A s z é l e r ő s s é g  havi középértéke 2'8 m. másodpercenként.

a 1 a j h ő m é r s é k l e t O-Ö méter mélységben, közép 6-27 C°.
» » 0‘5 » y> » 7-98 »
yy » l ’O * » » 10*88 »
» » 1 "5 » » » 12*51 »
» » 2 '0  » » » 13-37 »

A szélirányok eloszlása 90 észlelés alatt :
Északi . . . 15, délkeleti . . 4, nyugati . . 3.
Északkeleti • 7, déli . . . .  13, északnyugati 16.
Keleti . . • 3, délnyugati . . 5, szélcsend . . 24.

Megjegyzések: A Konkoly-Vicentíni szeizmográf 10-én reggel 7 — 8 óra közt 
gyenge távoli földrengést jelzett.

A hónap időjárásának összefoglaló áttekintése. A normálisnál többnyire 
alacsonyabb barométerállások mellett az időjárás a hónap első két harmadában túl­
nyomóan borult, igen enyhe és csapadékos volt, utolsó harmadában a barométer 
emelkedett s az idő derültebbre, szárazabbra és hidegebbre fordult, A hőmérséklet 
átlaga csak 0'2 C° fokkal volt alacsonyabb a normálisnál, s olyan nap, melyen a 
hőmérséklet a déli órákban is a fagypont alatt maradt, csak egy (30-a) volt. Az első 
jelentékenyebb fagy — 3'0 C° csak 24.-én este állott be, ugyanakkor volt az első 
havazás is, mely mérhető hóréteget (3 cm.) adott. A csapadék mennyisége 14'2 milli­
méterrel kevesebb, a csapadékos napok száma azonban 3-mal több volt a rendesnél. 
A felhőzet foka magasabb, a napfénytartam százaléka ellenben jóval alacsonyabb 
volt a rendesnél. A szelek általában igen gyengék és a szélcsendes állapotok igen 
gyakoriak voltak. A szél leggyakrabban az északi és a déli negyedből fújt.

A m. kir. orsz. meteor, intézet meteorológiai 
és szeizmológiai obszervatóriuma Temesvárt.

Berecz Ede, tanár
obszervátor.** *

Magyar földrengési jelentés.
Október 8.

IX0 10h 59m 8 S Horvátországban erősebb károkat okozott föld­
rengés volt, amely átterjedt Magyarország dunán­
túli déli vármegyéire is, ahol még helyenként 
VI0 erősségű földrengés jelentkezett. A rengési 
terület határai északon B el a t i n  ez (X 16° 14', 
9 46n3b'), Z a l a e g e r s z e g  (X 16°51', 9 46°51') 
G a l a m b o k  (X 17°07', 9 46°31'), J á k ó  
(X 17°33', 9 46°20'), P é c s  (X 18° 14', 9 46°04') 
és D r á v a s z a b o l c s  (X 18°17', 9 45°48'). 
Hazánkban legerősebben a Muraköze rázatott 
meg. Földrengési morajról igen kevés jelentés 
érkezett. F i ú m é b a n  és a Magyar Tenger-
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parton is érezhető volt. M o h o r o v i c i c  dr. 
jelentése szerint az epicentrum P e t r i n j a 
felett V r a t e c k o  (X 16°05, 9  45°29') közelé­
ben volt.

O k t ó b e r  1 0 .
IV0—V° ^ 7 Újabb gyengébb földrengés az október 8 .-i ren-

6 5C gés területén. A rengési terület határai Magyar 
országon: S t r i d ó v á r  (X 16°17', 9 46n30'), 
N o v a  (X 16°41', 9 46°41'), B ö h ö n y e
(XI7°23', 9 46°25') és B a b ó c s a  (X 17°20', 
9 46°02'). A főrengési terület ismét Horvát­
országban volt. Fiúméban is érezték a föld­
rengést.

O k t ó b e r  1 1 .
1V° 16h 0m 48s F i u m é b e n  (X 14°25', 9 45°20') a szeizmográf

földrengést jelzett. A lökést emberek is érezték.

O k t ó b e r  2 0 .
V° lh 42m L u p é n y b e n  (X 23°13', 9 45°21') erősebb

földrengést éreztek. A rengési terület nagysága 
ismeretlen. A rengés T e r e g o v á n  (X 22°17/, 
9  45°09') is észlelhető volt.

O k t ó b e r  2 4 .
IV0 12h 51m 33s A f i u m e i  szeizmográf (X 14°25', 9 45°20')

újabb földrengést jelzett. Emberileg is érez­
hető volt.

M. kir. orsz. meteorológiai intézet Budapesten.
Rétlily Antal.

I R O D A L O M .
Deutsches Meteorologisches Jahrbuch für 1907. Aachen. Jahr­

gang XIII. P. Polls: Ergebnisse der Beobachtungen am Observatorium 
und dessen Nebenstationen im Jahre 1907. Karlsruhe 1908. (1 k. 
61 oldal.)

Az aacheni obszervatórium új évkönyve teljesen az előző évihez 
hasonló és semmi változás nincs az anyag közlését illetőleg. Igen 
érdekes, hogy a prognózisszolgálatban változás állott be, amennyiben 
a múlt évben elfogadott frázisokat, minthogy nem voltak megfelelők, 
újakkal pótolták, de bár ma 101 frázisuk van a prognózis kiadására, 
még mindig nincsenek avval teljesen megelégedve. így például 8 
kifejezés van a délutánra szóló prognózis bevezetésére, 35 a felhőzetre 
és a csapadékra, 27 a szélre, 26 a hőmérsékletre és 5 olyan, amely a

30
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későbbi időre (például 48 órai prognózis) érvényes. Hogy mennyire 
célirányos most már a szavak egybeállítása, arról leginkább egy 
prognózis győzhet meg. Például: »A csapadékok szűnésével reggelre 
nagyobbrészt száraz, de meglehetősen borús, szeles, hűvös idő vár­
ható.« És nehogy a távirda felette megterheltessék a szöveggel, 
ez a prognózis »Émil«, »Lama« és »Pomp« szavak sürgönyzésével 
továbbíttatik.

A prognózis ellenőrzésénél minden közigazgatási kerületből 
egy-egy bizalmi férfiú van megbízva, akik ellenőrizték az időjárás 
lefolyását, megvizsgálták a prognózis érvényét és megfigyeléseikről 
hetenkint jelentést küldöttek be. Ily vizsgálatot 108 helyen végeztek.

Az obszervatórium további működése a rendes mederben folyt 
s miként egy folyam is egyre szélesebb medret váj magának, az 
aacheni obszervatóriumnak is évről-évre nagyobb jelentősége van 
Aachen város ipari, kereskedelmi és fürdőügyi életében.

Polis igazgató nagy megelégedéssel adhatja közre évről-évre 
évkönyvét, mert obszervatóriuma valóban nagy szerepet játszik a 
vidéknek életében.

Az évkönyvben egyelőre Aachen klimatikus viszonyait tárgyaló 
értekezés nincs, de e helyett megjelent Eckardt W. dr. igen szép 
tanulmánya, amelyben az erdő befolyását a kiimára tárgyalja. Termé­
szetesen itt főleg a csapadék játsza a főszerepet a klima-elemek 
közül.

Az általános értékű tanulmányban egy pár magyar megfigye­
lésre is történik hivatkozás, holott, mint tudjuk, hazánkban csak a 
közelmúltban indultak meg az ez irányú speciális vizsgálatok. Eckardt 
értekezése nagyban felöleli az idevágó irodalmat is.

Rcthly A.

APRÓ KÖZLEMÉNYEK.

Wilhelm Jakob van Bebber ■{*. F.
évi szeptember 1-én halt meg a jónevű 
hamburgi meteorológus, a Deutsche See- 
waite egyik oszlopos tagja. Sokat dolgo­
zott életében, munkái közelismerésben ré­
szesültek és előkelő helyet biztosítanak 
neki az irodalomban.

Munkásságának súlypontja a múlt szá­
zad két utolsó decenniumára esik, az 
utóbbi években már alig találkozunk ne­
vével : úgy látszik a lankadatlan alkotás 
idő előtt kimerítette munkaképességét.

A szinoptikus meteorológia terén alig 
volt, aki tudás és tapasztalás dolgában 
vele mérkőzhetett volna. Mikor van Bebber 
1879-ben a Seewarte-hez került, ő nagy­
ban hozzájárult e fiatal és sokra biztató 
tudomány alapköveinek lerakásához. Kop­
pén- nel együtt ezen ágnak hirtelen nagy

lendületet adott, amely egy ideig valóban 
dominált a meteorológiában. Atbarométe- 
res maximumok és minimumok vonulásá­
ról, az izobáralakzatok átalakulásáról, az 
időjárási típusokról nagyon sok értekezést 
irt, melyek jobbára a »Monatliche Über­
sicht der Witterung«, az »Archiv der 
Deutschen Seewarte« és az »Annalen der 
Hydrographie u. Maritimen Meteorologie« 
című folyóiratokban jelentek meg.

Irt ő azonkívül nagyobb terjedelmű 
kézi munkákat, melyeket széltében sokan 
használtak, kik szakismeretekre óhajtottak 
szert tenni és különös érdemeket szerzett 
magának azzal, hogy népszerűén irt cik­
keivel a nagy közönségben élénk érdek­
lődést tudott kelteni a meteorológia iránt, 
úgy hogy van Bebber neve nemcsak Né­
metországban vált közismertté, hanem 
világszerte is jó hangzásnak örvendett.

Élete folyását és irodalmi tevékenysé­
gét röviden a következőkben vázoljuk.
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Van Bebber 1841-ben Griethben (Kleve 
mellett) született, Münsterben és Bonnban 
hallgatott természettudományokat és ma- 
thematikát és tanulmányainak elvégzése 
után a kaisers, lauterni reáliskolában volt 
tanár (1869—1875), majd a weissenburgi 
reáliskola rektora (1875—1879). Már ez 
időtájban is nyilvánult különös hajlama a 
meteorológiai tudomány iránt, amit főkép­
pen »Die Regenverhältnisse Deutschlands« 
c. nagyobb munkája bizonyít (1877).

1879 április 1. óta a hamburgi Seewarte 
osztályvezetője volt és e minőségben az 
időjárási telegráfia, prognózisszolgálat, vi­
harjelzés, tengerparti hálózat tartozott ügy­
körébe. Itt alkalma volt a gyakorlati me­
teorológiába behatolni és e téren valóban 
úttörő munkásságot kifejteni. A »Wissen­
schaftliche Ergebnisse aus der Monatl 
Übersichten der Witterung« című hivata­
los kiadványokban beszámol tanulmányai 
eredményéről, melyek a légörvények ke­
letkezésére, megszűnésére, mozgására, geo­
gráfiái eloszlására uj fényt vetnek (1880, 
1882, 1886). Ugyanily irányban dolgozott 
a »Typische Witterungserscheinungen« c. 
tanulmánysorozatban (1882, 1886), to­
vábbá »Die Zugstrassen der barometischen 
Minima« (1891), »Das Wetter in den ba­
rometischen Maxima« (1893), »Die Iso­
barentypen des Nordatlantischen Oceans 
und Westeuropas« Köppen-nel egyetem­
ben (1896), »Wissenschaftliche Grund­
lage einer Wettervorhersage auf mehrere 
Tage voraus« (1899) c. tanulmányokban, 
melyek az Archiv der Deutschen Seewarte- 
ben láttak napvilágot.

Legnagyobb munkája a »Handbuch der 
ausübenden Witterungskunde«, melynek 
első kötete a prognózis történeti fejlődé 
sere nézve gazdag forrás (1885), második 
kötete pedig a prognosztika jelenlegi ál­
lapotát ismerteti (1886). Megjelenése ide­

jén valóban hézagpótló volt »Lehrbuch 
der Meteorologie« c. munkája (1890), mely 
egyébként még mai napság is jó tankönyv. 
A »Hygienische Meteorologie für Arzte 
u. Naturforscher« c. munkájában az első 
kísérletet látjuk az időjárás és a köz­
egészség közötti összefüggés feltárására.

Népszerű munkái közül a »Katechismus 
der Meteorologie« (1893) több kiadást ért 
meg, a »Die Wettervorhersage« és »Die 
Beurtheilung des Wetters auf mehrere Tage 
voraus« című kisebb dolgozatok pedig a 
szinoptikai meteorológia alapismereteit 
szélesebb rétegekbe terjesztették.

Ezekben csak a nagyobb és figyelemre 
méltóbb munkáikat említettük, mert teljes 
lehetetlenség volna összes irodalmi ter­
mékeit felsorolni, melyek különböző folyó­
iratokban jelentek meg. Apró értekezései­
nek száma minden bizonynyal meghaladja 
a 150-et. Van Bebber tehát nagyon ter­
mékeny iró volt és munkáit jó stilus és 
könnyű érthetőség jellemzi. Annál rosz- 
szabb volt a kézírása. Az merőben olvas­
hatatlan volt. Mikor megkércieztem tőle, 
hogy tudják az ő kéziratát a nyomdában 
kiszedni, ő humorosan azt adta feleletül : 
Bizony sehogy sem, hanem az Enke (stutt­
garti kiadó) cég mindjárt első kéziratom 
láttára írógépet küldött nekem, mert meg­
könyörült a szedőkön, akik Írásom ki- 
betűzésével sanyargatták magukat. Azóta 
mindent géppel lekopogok.

Mint kezdő meteorológusnak alkalmam 
volt egy hétig van Bebber közelében időzni. 
Délelőtt a Seewarte Ili. osztályában figyel­
tem az időjárási szolgálatot, esténkint pedig 
találkoztunk és meteorológi thémákról el­
beszélgettünk. Megnyerő kedélyes modora 
miatt egyéniségére mindenkor a legjobb 
emlékkel gondolok vissza. A meteorológia 
van Bebberben kétségtelenül egyik kiváló 
művelőjét vesztette el. R. Zs.

Szerkesztői mondanivaló
Az „Időjárás“ jelen füzettel XIII. évfolyamát zárja. Őszinte 

köszönetét mondok a folyóirat mindazon jóakaróinak, akik akár köz­
leményeikkel, akár anyagi hozzájárulásukkal a folyóirat fennállását 
előmozdították s ezzel a hazai kultúrának szolgálatot tettek; kérem, 
tartsák meg jóindulatukat a lap irányában a jövőben is s terjesszék 
folyóiratunkat s általa a komoly meteorologiai ismereteket ismerőseik 
között is.

A szerkesztő.
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Az ógyallai rn. kir. orsz. meteorológiai és földmágnességi 
obszervatóriumon végzett megfigyelések eredményei 

1909. november havában.
Légnyomás (0°-ra red.) valódi havi közepe : 748*8 mm. 

maximuma 757*7 mm. 28-án. 
minimuma 737*5 mm. 13-án. 
napi maximumok havi közepe 750*8 mm. 
napi minimumok havi közepe 746*1) mm.

Hőmérséklet valódi havi közepe 3*2 C°. 
maximuma 14*9 C° 15-én. 
minimuma —9*0 C° 26-án. 
napi maximumok havi közepe 6*7 C°. 
napi minimumok havi közepe —0 1  C°. 
inszoláció (napsugárzás) maximuma 34*8 O  6 -án, 
radiáció (éjjeli kisugárzás) minimuma —13*0 C° 26-án.

Páranyomás havi közepe 4*9 mm.
Relativ nedvesség valódi havi közepe 83*0°/o, minimuma 51°/o 24-én.
Felhőzet (0—10 skála) havi közepe 7*5.
Szélerősség valódi havi közepe 3*54 méter másodpercenkint.
Csapadék havi összege 43*7 mm.

legnagyobb csapadék 24 óra alatt 22*2 mm. 17-én. 
csapadékos napok száma 10.

Napfénytartam havi összege 75*3 óra, 28*3’/o. 
maximuma 7*2 óra, 23-án, Sl*9°/o.

Napfénynélküli napok száma 5.
Zivataros napok száma 0.
Viharos napok száma 0.
Jégesős napok száma 0.
Elpárolgás havi közepe 0*5 mm., maximuma 1*9 mm. 16-án.
Talajhőmérséklet havi közepe o-o méter mélységben 4*3 C°.

0*5 » 61 »
1*0 » » 9*4 *
1*5 » » 10*5 »
2*0 » » 11-3 y>
16 napon.Napfelület. Megfigyelés történt

Összesen 162 folt, 38 csoportban.
A napfoltok relativ számainak havi közepe 33*87. 

Földmágnességi megfigyelések.
Deklináció havi közepe 6° 39*5'.
Horizontális intenzitás havi közepe 2*1076.

Jegyzetek: Ógyalla (Komárom m.) geogr. hossza 35° 52' Ferro-tól, szélessége 
47° 53‘, tengerszinfeletti magassága 113 méter.

A légnyomás, hőmérséklet és relativ nedvesség valódi közepei, úgy­
szintén szélső értékei a Richard-féle önjelző műszerek adatai.

Szerkesztő és laptulajdonos: Héjas Endre meteor, int. adjunktus.
Csillagászati részében:

dr. Terkán Lajos, az ógyallai Konkoly-alapitványú asztrofizikai 
obszervatórium adjunktusa közreműködésével.

Pesti ^ j ^ e t ,  Hold-utca 7. szám.

íMÉt t i  i á i t  i n t  rV /vM . >-i _____



Az Időjárás 1898.—1908.évi évfolyamaiból teljes példányok 
(12 füzet) kaphatók „Az Időjárás“ kiadóhivatalában (Budapest, 
II. kér. Fő-utca 6.). Az 1898., 1899. és 1900. évfolyam ára egyen­
ként 8 Korona, az utóbbi nyolcé egyenként 6 Korona.

Az első (1897. évi) évfolyam teljesen elfogyott.

Az Időjárás havonkint jelenik meg, rendszerint 2 nyom­
tatott ívnyi tartalommal, borítékban, időnkint szövegközi illusz­
trációkkal és külön-mellékletekkel.

A Nagym. Vallás- és Közoktatásügyi m. kir. Minister 
úr 1897. évi dec. 30.-áról 5401. ein. sz. alatt kelt rendele­
tével Az Időjárás-t valamennyi középiskolának a tanári 
könyvtárba való beszerzésre ajánlotta.

Összes olvasóinkat kérjük, hogy »Az ldőjárás«-t ismerőseik­
nek s különösen középiskolák s egyéb kulturális intézetek veze­
tőinek és tagjainak figyelmébe ajánlani szíveskedjenek.

Megrendeléshez elegendő egy egyszerű levelező-lap. Néhány 
mutatványszámot kívánatra Ingyen küld a kiadóhivatal: Budapest 
II. Fő-utca 6.

------------------------------------------!■
Mindennemű
meteorologiai
műszer:
hőmérő, maximális és mini­
mális hőmérő, légsűlymérő, 
nedvességmérő, n esőmérő, 
regisztráló műszerek stb.stb.

CALDERONI és TARSA
műszer- és tanszerraktárában

Budapest, IV. Kisltid-utea B. U tszer-ra k tá r: IV. Váei-utca 1 .  
il______________-_________Ti




